The Korean Composite Bible

By
Gary D. Rose

The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. 1 hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

Ruth
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It happened in the days when the judges judged, that there was a famine in the land. A
certain man of Bethlehem-judah went to sojourn in the country of Moab, he, and his wife,
and his two sons.

And it cometh to pass, in the days of the judging of the judges, that there is a famine in
the land, and there goeth a man from Beth-Lehem-Judah to sojourn in the fields of Moab,
he, and his wife, and his two sons.
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The name of the man was Elimelech, and the name of his wife Naomi, and the name of his
two sons Mahlon and Chilion, Ephrathites of Bethlehem-judah. They came into the country
of Moab, and continued there.

And the name of the man [is] Elimelech, and the name of his wife Naomi, and the name of
his two sons Mahlon and Chilion, Ephrathites from Beth-Lehem-Judah; and they come
into the fields of Moab, and are there.
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Elimelech, Naomi's husband, died; and she was left, and her two sons.
And Elimelech hushand of Naomi dieth, and she is left, she and her two sons;
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They took them wives of the women of Moab; the name of the one was Orpah, and the
name of the other Ruth: and they lived there about ten years.

and they take to them wives, Moabitesses: the name of the one [is] Orpah, and the name
of the second Ruth; and they dwell there about ten years.
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Mahlon and Chilion died both of them; and the woman was left of her two children and of
her husband.

And they die also, both of them -- Mahlon and Chilion -- and the woman is left of her two
children and of her husband.
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Then she arose with her daughters-in-law, that she might return from the country of Moab:
for she had heard in the country of Moab how that Yahweh had visited his people in giving
them bread.

And she riseth, she and her daughters-in-law, and turneth back from the fields of Moab,
for she hath heard in the fields of Moab that God hath looked after His people, -- to give to
them bread.
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wo daughters-in-law with her; and

She went forth out of the place where she was, and her tw
they went on the way to return to the land of Judah.

And she goeth out from the place where she hath been, and her two daughters-in-law with
her, and they go in the way to turn back unto the land of Judah.
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Naomi said to her two daughters-in-law, Go, return each of you to her mother's house:
Yahweh deal kindly with you, as you have dealt with the dead, and with me.

And Naomi saith to her two daughters-in-law, ‘Go, turn back, each to the house of her
mother; Jehovah doth with you kindness as ye have done with the dead, and with me;
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Yahweh grant you that you may find rest, each of you in the house of her husband. Then
she kissed them, and they lifted up their voice, and wept.

Jehovah doth grant to you, and find ye rest each in the house of her husbhand;’ and she
kisseth them, and they lift up their voice and weep.



10

11

12

13

Ruth Chapter 1 Korean WEB YLT Page 4 of 22
Literal Spiritual Practical Meaning

Lt O|oflAl O|2%| “otL|L|o|ct @2|= ofHLIet &7 o{HL|e| B HoAH = Sot7tZiLtolct
They said to her, No, but we will return with you to your people.
And they say to her, Surely with thee we go back to thy people.’
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Naomi said, Turn again, my daughters: why will you go with me? have | yet sons in my
womb, that they may be your husbands?

And Naomi saith, "Turn back, my daughters; why do ye go with me? are there yet to me
sons in my bowels that they have been to you for husbands?
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Turn again, my daughters, go your way; for | am too old to have a husband. If | should say,
I have hope, if | should even have a husband tonight, and should also bear sons;

Turn back, my daughters, go, for | am too aged to be to a husband; though I had said,
There is for me hope, also, | have been to-night to a husband, and also | have borne sons:
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would you therefore wait until they were grown? would you therefore stay from having

husbands? nay, my daughters, for it grieves me much for your sakes, for the hand of
Yahweh is gone forth against me.

oll

for them do ye wait till that they grow up? for them do ye shut yourselves up, not to be to a
husband? nay, my daughters, for more bitter to me than to you, for the hand of Jehovah
hath gone out against me.’
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They lifted up their voice, and wept again: and Orpah kissed her mother-in-law, but Ruth
joined with her.

And they lift up their voice, and weep again, and Orpah kisseth her mother-in-law, and
Ruth hath cleaved to her.
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She said, Behold, your sister-in-law is gone back to her people, and to her god: return you
after your sister-in-law.

And she saith, "Lo, thy sister-in-law hath turned back unto her people, and unto her god,
turn thou back after thy sister-in-law.’
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Ruth said, "Don’t entreat me to leave you, and to return from following after you, for where
you go, | will go; and where you lodge, 1 will lodge; your people shall be my people, and
your God my God;

And Ruth saith, 'Urge me not to leave thee -- to turn back from after thee; for whither thou
goest | go, and where thou lodgest | lodge; thy people [is] my people, and thy God my
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where you die, will | die, and there will | be buried: Yahweh do so to me, and more also, if
anything but death part you and me."

Where thou diest | die, and there | am buried; thus doth Jehovah to me, and thus doth He
add -- for death itself doth part between me and thee.’
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When she saw that she was steadfastly minded to go with her, she left off speaking to her.

And she seeth that she is strengthening herself to go with her, and she ceaseth to speak
unto her;
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So they two went until they came to Bethlehem. It happened, when they were come to
Bethlehem, that all the city was moved about them, and [the women] said, Is this Naomi?

and they go both of them till their coming in to Beth-Lehem; and it cometh to pass at their
coming in to Beth-Lehem, that all the city is moved at them, and they say, 'Is this Naomi?’
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She said to them, "Don’t call me Naomi, call me Mara; for the Almighty has dealt very
bitterly with me.

And she saith unto them, "Call me not Naomij; call me Mara, for the Almighty hath dealt
very bitterly to me,
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1 went out full, and Yahweh has brought me home again empty; why do you call me Naomi,
seeing Yahweh has testified against me, and the Almighty has afflicted me?”

1 went out full, and empty hath Jehovah brought me back, why do ye call me Naomi, and
Jehovah hath testified against me, and the Almighty hath done evil to me?’
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So Naomi returned, and Ruth the Moabitess, her daughter-in-law, with her, who returned
out of the country of Moab: and they came to Bethlehem in the beginning of barley
And Naomi turneth back, and Ruth the Moabitess her daughter-in-law with her, who hath
turned back from the fields of Moab, and they have come in to Beth-Lehem at the
commencement of barley-harvest.
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Naomi had a kinsman of her husband’s, a mighty man of wealth, of the family of
Elimelech, and his name was Boaz.

And Naomi hath an acquaintance of her husband's, a man mighty in wealth, of the family
of Elimelech, and his name [is] Boaz.
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Ruth the Moabitess said to Naomi, Let me now go to the field, and glean among the ears of
grain after him in whose sight | shall find favor. She said to her, Go, my daughter.

And Ruth the Moabitess saith unto Naomi, 'Let me go, | pray thee, into the field, and |
gather among the ears of corn after him in whose eyes | find grace; and she saith to her,
"Go, my daughter.’
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She went, and came and gleaned in the field after the reapers: and she happened to come
to the portion of the field belonging to Boaz, who was of the family of Elimelech.

And she goeth and cometh and gathereth in a field after the reapers, and her chance
happeneth -- the portion of the field is Boaz's who [is] of the family of Elimelech.
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Behold, Boaz came from Bethlehem, and said to the reapers, Yahweh be with you. They
answered him, Yahweh bless you.

And lo, Boaz hath come from Beth-Lehem, and saith to the reapers, Jehovah [is] with
you; and they say to him, ‘Jehovah doth bless thee.’
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Then said Boaz to his servant who was set over the reapers, Whose young lady is this?

And Boaz saith to his young man who is set over the reapers, "Whose [is] this young
person?’
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The servant who was set over the reapers answered, It is the Moabite lady who came back
with Naomi out of the country of Moab:

And the young man who is set over the reapers answereth and saith, 'A young woman --
Moabitess -- she [is], who came back with Naomi from the fields of Moab,
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She said, Please let me glean and gather after the reapers among the sheaves. So she
came, and has continued even from the morning until now, except that she stayed a little
in the house.

and she saith, Let me glean, | pray thee -- and | have gathered among the sheaves after
the reapers; and she cometh and remaineth since the morning and till now; she sat in the
house a little.
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Then said Boaz to Ruth, Don't you hear, my daughter? Don't go to glean in another field,
neither pass from hence, but abide here fast by my maidens.

And Boaz saith unto Ruth, 'Hast thou not heard, my daughter? go not to glean in another
field, and also, pass not over from this, and thus thou dost cleave to my young women:
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Let your eyes be on the field that they reap, and go after them: haven't | charged the young
men that they shall not touch you? and when you are thirsty, go to the vessels, and drink
of that which the young men have drawn.

thine eyes [are] on the field which they reap, and thou hast gone after them; have not |
charged the young men not to touch thee? when thou art athirst then thou hast gone unto
the vessels, and hast drunk from that which the young men draw.’
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Then she fell on her face, and bowed herself to the ground, and said to him, Why have |
found favor in your sight, that you should take knowledge of me, seeing | am a foreigner?

And she falleth on her face, and boweth herself to the earth, and saith unto him,
“"Wherefore have | found grace in thine eyes, to discern me, and | a stranger?’
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Boaz answered her, It has fully been showed me, all that you have done to your mother-in-

law since the death of your husband; and how you have left your father and your mother,
and the land of your birth, and have come to a people that you didn't know before.

And Boaz answereth and saith to her, ‘It hath thoroughly been declared to me all that thou
hast done with thy mother-in-law, after the death of thy husband, and thou dost leave thy
father, and thy mother, and the land of thy birth, and dost come in unto a people which
thou hast not known heretofore.
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Yahweh recompense your work, and a full reward be given you of Yahweh, the God of
Israel, under whose wings you are come to take refuge.

Jehovah doth recompense thy work, and thy reward is complete from Jehovah, God of
Israel, under whose wings thou hast come to take refuge.’
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Then she said, Let me find favor in your sight, my lord, because you have comforted me,
and because you have spoken kindly to your handmaid, though | am not as one of your
handmaidens.

>

And she saith, ‘Let me find grace in thine eyes, my lord, because thou hast comforted me,
and because thou hast spoken unto the heart of thy maid-servant, and I -- | am not as one
of thy maid-servants.’
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At meal-time Boaz said to her, Come here, and eat of the bread, and dip your morsel in the
vinegar. She sat beside the reapers, and they reached her parched grain, and she ate, and
was sufficed, and left of it.

And Boaz saith to her, ‘At meal-time come nigh hither, and thou hast eaten of the bread,
and dipped thy morsel in the vinegar.” And she sitteth at the side of the reapers, and he
reacheth to her roasted corn, and she eateth, and is satisfied, and leaveth.
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When she was risen up to glean, Boaz commanded his young men, saying, Let her glean
even among the sheaves, and don't reproach her.

And she riseth to glean, and Boaz chargeth his young men, saying, Even between the
sheaves she doth glean, and ye do not cause her to blush;
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Also pull out some for her from the bundles, and leave it, and let her glean, and don't
rebuke her.

and also ye do surely cast to her of the handfuls -- and have left, and she hath gleaned,
and ye do not push against her.’
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So she gleaned in the field until even; and she beat out that which she had gleaned, and
it was about an ephah of barley.

And she gleaneth in the field till the evening, and beateth out that which she hath
gleaned, and it is about an ephah of barley;
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She took it up, and went into the city; and her mother-in-law saw what she had gleaned:
and she brought forth and gave to her that which she had left after she was sufficed.

and she taketh [it] up, and goeth into the city, and her mother-in-law seeth that which she
hath gleaned, and she bringeth out and giveth to her that which she left from her satiety.
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Her mother-in-law said to her, Where have you gleaned today? and where have you
worked? blessed be he who did take knowledge of you. She showed her mother-in-law
with whom she had worked, and said, The man's name with whom | worked today is Boaz.

And her mother-in-law saith to her, 'Where hast thou gleaned to-day? and where hast thou
wrought? may he who is discerning thee be blessed.” And she declareth to her mother-in-
law with whom she hath wrought, and saith, 'The name of the man with whom | have
wrought to-day [is] Boaz.’
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Naomi said to her daughter-in-law, Blessed be he of Yahweh, who has not left off his
kindness to the living and to the dead. Naomi said to her, The man is a close relative to
us, one of our near kinsmen.

And Naomi saith to her daughter-in-law, ‘Blessed [is] he of Jehovah who hath not forsaken

His kindness with the living and with the dead; and Naomi saith to her, The man is a
relation of ours; he [is] of our redeemers.’
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Ruth the Moabitess said, Yes, he said to me, You shall keep fast by my young men, until
they have ended all my harvest.

And Ruth the Moabitess saith, "Also he surely said unto me, Near the young people whom
I have thou dost cleave till they have completed the whole of the harvest which I have.’
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Naomi said to Ruth her daughter-in-law, It is good, my daughter, that you go out with his
maidens, and that they not meet you in any other field.

And Naomi saith unto Ruth her daughter-in-law, "Good, my daughter, that thou goest out
with his young women, and they come not against thee in another field.
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So she kept fast by the maidens of Boaz, to glean to the end of barley harvest and of wheat
harvest; and she lived with her mother-in-law.

And she cleaveth to the young women of Boaz to glean, till the completion of the barley-
harvest, and of the wheat-harvest, and she dwelleth with her mother-in-law.
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Naomi her mother-in-law said to her, My daughter, shall | not seek rest for you, that it may
be well with you?

And Naomi her mother-in-law saith to her, "My daughter, do not | seek for thee rest, that it
may be well with thee?
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Now isn't Boaz our kinsman, with whose maidens you were? Behold, he winnows barley
tonight in the threshing floor.

and now, is not Boaz of our acquaintance, with whose young women thou hast been? lo,
he is winnowing the threshing-floor of barley to-night,
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Wash yourself therefore, and anoint you, and put your clothing on you, and get you down
to the threshing floor, but don't make yourself known to the man, until he shall have done
eating and drinking.

and thou hast bathed, and anointed thyself, and put thy garments upon thee, and gone
down to the threshing-floor; let not thyself be known to the man till he complete to eat
and to drink;
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It shall be, when he lies down, that you shall mark the place where he shall lie, and you
shall go in, and uncover his feet, and lay you down; and he will tell you what you shall do.

and it cometh to pass when he lieth down, that thou hast known the place where he lieth
down, and hast gone in, and uncovered his feet, and lain down, -- and he doth declare to
thee that which thou dost do.’
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She said to her, All that you say | will do.
And she saith unto her, "All that thou sayest -- 1 do.’
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She went down to the threshing floor, and did according to all that her mother-in-law bade
her.

And she goeth down [to] the threshing-floor, and doth according to all that her mother-in-
law commanded her
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When Boaz had eaten and drunk, and his heart was merry, he went to lie down at the end
of the heap of grain: and she came softly, and uncovered his feet, and laid her down.

And Boaz eateth and drinketh, and his heart is glad; and he goeth in to lie down at the
end of the heap; and she cometh in gently, and uncovereth his feet, and lieth down.

23S0l I Aol s2t 2 £0(/7H 25 & o42lo| X7 L xlofl +=H=XI2t
It happened at midnight, that the man was afraid, and turned himself; and, behold, a
woman lay at his feet.

And it cometh to pass, at the middle of the night, that the man trembleth, and turneth
himself, and lo, a woman is lying at his feet.

ZHEE U7 £ 2 CiE SR "LhE Aol Al RO|2L] FAlo| RAIEoZ ALHE

HoaM gile 22| 7/ye & xt7t Eolulolck

He said, Who are you? She answered, | am Ruth your handmaid: spread therefore your skirt
over your handmaid; for you are a near kinsman.

And he saith, "Who [art] thou?" and she saith, ‘| [am] Ruth thy handmaid, and thou hast
spread thy skirt over thy handmaid, for thou [art] a redeemer.’
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He said, Blessed be you of Yahweh, my daughter: you have showed more kindness in the
latter end than at the beginning, inasmuch as you didn't follow young men, whether poor
or rich.

And he saith, ‘Blessed [art] thou of Jehovah, my daughter; thou hast dealt more kindly at
the latter end than at the beginning -- not to go after the young men, either poor or rich.

LH Zot, Fe{IZet ! Li7F Wl HCHE W7l Ch St2l2h 1 Wi7H 358 ofRIel & Lol HE

ol Ct ob=L|z2t

Now, my daughter, don't be afraid; |1 will do to you all that you say; for all the city of my
people does know that you are a worthy woman.

And now, my daughter, fear not, all that thou sayest | do to thee, for all the gate of my
people doth know that thou [art] a virtuous woman.

HFoR e Ul 7|1™de FERL FE X7F LIECH H 71k £1F0| /e
Now it is true that | am a near kinsman; however there is a kinsman nearer than l.
And now, surely, true, that | [am] a redeemer, but also there is a redeemer nearer than I.

ol #foil 047|M HF 22t obFHoll 27t 7| FE Rtel A2 H A oldsted st E2L| a7t 1

7|d FE x| Mg AE Wolu2k BHY a7t 71 -'?—% xteo| AMelg U7 ol =Xt ofL|sHH

015 20| At 2 WAISte L] LH7 7| F & Rto| S HAH &stElet ot &7 K| +& XL et

Stay this night, and it shall be in the morning, that if he will perform to you the part of a
kinsman, well; let him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to
you, then will | do the part of a kinsman to you, as Yahweh lives: lie down until the
morning.

Lodge to night, and it hath been in the morning, if he doth redeem thee, well: he
redeemeth; and if he delight not to redeem thee, then | have redeemed thee -- I; Jehovah
liveth! lie down till the morning.’
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She lay at his feet until the morning. She rose up before one could discern another. For he
said, Let it not be known that the woman came to the threshing floor.

And she lieth down at his feet till the morning, and riseth before one doth discern
another; and he saith, ‘Let it not be known that the woman hath come into the floor.’

HotAT 7h2E[ Ul AR E 7HMCHE M FHeek HM oL 22§ 0448 Elof RoilA

O|1F1 Moz So{7tLet

He said, Bring the mantle that is on you, and hold it; and she held it; and he measured six

[measures] of barley, and laid it on her: and he went into the city.

And he saith, 'Give the covering which [is] on thee, and keep hold on it;’ and she keepeth

hold on it, and he measureth six [measures] of barley, and layeth [it] on her; and he goeth
into the city.

0| A|2oA O|2L| 27t 7t2E| "LH Eob 1 ofEH E[RA=LE 2 RO| 11 AR Q| RtT[of[7H| &t

7—|_ |_-_|. _|_°|.—|

When she came to her mother-in-law, she said, Who are you, my daughter? She told her all
that the man had done to her.

And she cometh in unto her mother-in-law, and she saith, "Who [art] thou, my daughter?’
and she declareth to her all that the man hath done to her.

7t2E["37t LHAH o] EE|& 044 E[o] FH O|27|E HIELZE W A|RH Z7HX[ZEt
She said, These six [measures] of barley gave he me; for he said, "Don't go empty to your
mother-in-law."

And she saith, "These six [measures] of barley he hath given to me, for he said, Thou dost
not go in empty unto thy mother-in-law.’



18

Ruth Chapter 3 Korean WEB YLT Page 17 of 22
Literal Spiritual Practical Meaning

Olof A|Z27t 7t2 | “LH Zot 1 O] AbO| ofE A E[& S 7|7 K| 7tEts| etot {22 1

AtEtol 254 o] & dEF|st7| ™oll= #X| ofL|stE[Et

Then said she, "Sit still, my daughter, until you know how the matter will fall; for the man
will not rest, until he has finished the thing this day.”

And she saith, "Sit still, my daughter, till thou dost know how the matter falleth, for the
man doth not rest except he hath completed the matter to-day.’

HotaTt dE0of| 22t7HM H7| SEUEAL| OHE EotA o] HétHE 7|Y FE A7t X[LI=XIE

HotATF 20H O|2%| “otF0q O|ZI2 M ot 27t QA ool

Now Boaz went up to the gate, and sat him down there: and, behold, the near kinsman of
whom Boaz spoke came by; to whom he said, Ho, such a one! turn aside, sit down here.
He turned aside, and sat down.

And Boaz hath gone up to the gate, and sitteth there, and lo, the redeemer is passing by
of whom Boaz had spoken, and he saith, "Turn aside, sit down here, such a one, such a
one; and he turneth aside and sitteth down.

HotAT 5 Y= &S Holod 7t=2E "HASE2 047] et 2 S0 et
He took ten men of the elders of the city, and said, Sit you down here. They sat down.

And he taketh ten men of the elders of the city, and saith, “Sit down here; and they sit
down.

BotAT 2 7| RE Rl 0|25 2ot K|wolM ot Ltn|7t 22| HR Yelmaof
ARKE HEgsiEz

He said to the near kinsman, Naomi, who has come back out of the country of Moab, is
selling the parcel of land, which was our brother Elimelech’s:

And he saith to the redeemer, "A portion of the field which [is] to our brother, to
Elimelech, hath Naomi sold, who hath come back from the fields of Moab;
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1 thought to disclose it to you, saying, Buy it before those who sit here, and before the
elders of my people. If you will redeem it, redeem it: but if you will not redeem it, then tell
me, that | may know; for there is none to redeem it besides you; and |1 am after you. He
said, | will redeem it.

and | said, | uncover thine ear, saying, Buy before the inhabitants, and before the elders
of my people; if thou dost redeem -- redeem, and if none doth redeem -- declare to me, and
1 know, for there is none save thee to redeem, and | after thee.” And he saith, | redeem

[it].

HotA7t 7h2E| U7t Lt Olel £0M O & Me Holl 2 F2 X2 ot 22 0421 R oi|H|A

AtM 3 H2 x| 7|¥E 1 o|§2 2 AU A stodok & XLzt

Then said Boaz, What day you buy the field of the hand of Naomi, you must buy it also of
Ruth the Moabitess, the wife of the dead, to raise up the name of the dead on his
inheritance.

And Boaz saith, ‘In the day of thy buying the field from the hand of Naomi, then from Ruth
the Moabitess, wife of the dead, thou hast bought [it], to raise up the name of the dead
over his inheritance.’

1 7|9 FE KU 7LRE "L W 7ol &8H7t /U7 stod LEE flstod REX| 28t LE2|

FE HElE U7t Fstet Lhe FE2X| Z8tzlcel

The near kinsman said, | can’t redeem it for myself, lest | mar my own inheritance: take
my right of redemption on you; for | can't redeem it.

And the redeemer saith, ‘| am not able to redeem [it] for myself, lest | destroy mine
inheritance; redeem for thyself -- thou -- my right of redemption, for | am not able to
redeem.’
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Now this was [the custom] in former time in Israel concerning redeeming and concerning
exchanging, to confirm all things: a man drew off his shoe, and gave it to his neighbor;
and this was the [manner of] attestation in Israel.

And this [is] formerly in Israel for redemption and for changing, to establish anything: a
man hath drawn off his sandal, and given [it] to his neighbour, and this [is] the testimony
in Israel.

olof 1 7|4 F& X7t EotAolH o|2E| L7t LHE fI8tod Al2t 8t T &g HEX|E
So the near kinsman said to Boaz, Buy it for yourself. He drew off his shoe.
And the redeemer saith to Boaz, 'Buy [it] for thyself,” and draweth off his sandal.

Hotart YEED ZE WHA OI2E| "LH7t AE(HHn 7|ED dEA JAE ZE XN
LtOlof £0iA Atdof L3517} @5Y F2l0] &R
Boaz said to the elders, and to all the people, You are witnesses this day, that | have

bought all that was Elimelech’s, and all that was Chilion’s and Mahlon's, of the hand of
Naomi.

And Boaz saith to the elders, and [to] all the people, "Witnesses [are] ye to-day that | have
bought all that [is] to Elimelech, and all that [is] to Chilion and Mahlon, from the hand of
Naomi;

o ZEO| ofLh 2ok 04Q1 RE AbM LS| ofLHZ F5t O FH2 el 7|¥E 1 ol§2Z AlA

5to4 11 0|0 2 A 1t O = HEoM ZoIX|X| &tH &oll L7t 2sH 5210]

Moreover Ruth the Moabitess, the wife of Mahlon, have | purchased to be my wife, to raise
up the name of the dead on his inheritance, that the name of the dead not be cut off from
among his brothers, and from the gate of his place: you are witnesses this day.

and also Ruth the Moabitess, wife of Mahlon, | have bought to myself for a wife, to raise
up the name of the dead over his inheritance; and the name of the dead is not cut off from
among his brethren, and from the gate of his place; witnesses ye [are] to-day.’
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All the people who were in the gate, and the elders, said, We are withesses. Yahweh
make the woman who has come into your house like Rachel and like Leah, which two
built the house of Israel: and do you worthily in Ephrathah, and be famous in Bethlehem:

And all the people who [are] in the gate say -- also the elders -- ‘'Witnesses! Jehovah make
the woman who is coming in unto thy house as Rachel and as Leah, both of whom built
the house of Israel; and do thou virtuously in Ephrathah, and proclaim the Name in Beth-
Lehem;

0iZ 2tAM O] & 04Xt E LA FALE FA Ul 22 CHEro| RCiof A FotE Higa ol &t

LA StAIZIE stk

and let your house be like the house of Perez, whom Tamar bore to Judah, of the seed
which Yahweh shall give you of this young woman.

and let thy house be as the house of Pharez (whom Tamar bare to Judah), of the seed
which Jehovah doth give to thee of this young woman.’

olof EotAT7I RE #|5t0{ otLHE A1 T2t SESACLI 045 AHM T2 LENF StAIZZ

a7t ot Xl

So Boaz took Ruth, and she became his wife; and he went in to her, and Yahweh gave her
conception, and she bore a son.

And Boaz taketh Ruth, and she becometh his wife, and he goeth in unto her, and Jehovah
giveth to her conception, and she beareth a son.

0QIE0| Lt20[ol|H O|2 x| "RHSEXIZCH! oS dAM 2L UHH 7I1™H FE A7t A

otL|stA{=Ct O| otole| o|F 0| O|AEtd Foil REBetH =|7IE 245t cet!

The women said to Naomi, Blessed be Yahweh, who has not left you this day without a
near kinsman; and let his name be famous in Israel.

And the women say unto Naomi, ‘Blessed [is] Jehovah who hath not let a redeemer cease
to thee to-day, and his name is proclaimed in Israel,
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He shall be to you a restorer of life, and sustain you in your old age, for your daughter-in-
law, who loves you, who is better to you than seven sons, has borne him.

and he hath been to thee for a restorer of life, and for a nourisher of thine old age, for thy
daughter-in-law who hath loved thee -- who is better to thee than seven sons -- hath borne
him.’

Lt0|7k ot 7| & #étod Fol &1 19| ¥SR7t ElL
Naomi took the child, and laid it in her bosom, and became nurse to it.
And Naomi taketh the lad, and layeth him in her bosom, and is to him for a nurse;

71 0|2 0{QlE0| Z0fAH OlFE FE["LI20|7t o5& AULCH 5t I o|F 2 24lo|et

sti=dl 2= chl el obH[2! o|Al2| otHIREHEL
The women her neighbors gave it a name, saying, There is a son born to Naomi; and they
named him Obed: he is the father of Jesse, the father of David.

and the neighbouring women give to him a name, saying, There hath been a son born to
Naomi, and they call his name Obed; he [is] father of Jesse, father of David.

H A2 MAE olg{stLIEr HidlAe SlAERE EUD
Now this is the history of the generations of Perez: Perez became the father of Hezron,
And these are genealogies of Pharez: Pharez begat Hezron,

SAE2 BE D, B2 d0LEE AT

and Hezron became the father of Ram, and Ram became the father of Amminadab,
and Hezron begat Ram, and Ram begat Amminidab,
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and Amminadab became the father of Nahshon, and Nahshon became the father of
and Amminidab begat Nahshon, and Nahshon begat Salmon,

A2e HOIAE otT, HotA 2uig Wtm
and Salmon became the father of Boaz, and Boaz became the father of Obed,
and Salmon begat Boaz, and Boaz begat Obed,

22 O|ME 41, OlME CHg Azt
and Obed became the father of Jesse, and Jesse became the father of David.
and Obed begat Jesse, and Jesse begat David.



